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Muse nicht in den Dienst f1ieser Richtung zu stellen. Wie Lucan
Textbücher zu Pantomimen dh. die zwischen den pantomimischen
narstellun~en vorgetragenen Lieder des unter Mnsikbegleitung
singenden. Chors nnd recitirenden histrio verfasste, so konnte er
auoh solche Stücke schreiben, wie wir sie von Neros Auftreten
als Kitharoede kennen, dh. die Lieder des unter Musikbegleitung
singenden Solisten und Chors. Nur lässt der griechische Titel
apUr",UTU noch nicl1t anf Ahfassung in griechiscller Sprache
schliessen. Ein besonderer Name für solclle musikalische Dar­
stellungen wal' uns noch nicht bekannt; cantm'e ist der übliche
Ausdruck (Friedländer HG 44'3 f.) wie Suet. Nero 21 lmgoedias
cantavit personatus. Aber wie pantomimus (saltica jabula) so ist
wohl auch apur",u 'musikalische Tragödie' ein Kunstausdruck,
den erst die frühe Kaiserzeit beim Aufblühen dieser I\unst­
gattungen prilgte. In seinem Verzeiohnisse hält also Vaooa eine
bestimmte R.eihenfolge ein, wenn er die scenischen Diohtungen
tragoedia Mede(~ impeljecta, saltic(~e fabulae XIV el apu·f/lllTU
am Sohlusse zusammenstellt.

Tübingen. G. Gundermann.

Zn den Spl'iellwörterll der Römer
(Fortsetzung' von Bd. LVIII S. 471 ff.)

cycnus 2. 'oertent et cycnis ululll.e' oitirt lsid orig. I,
57, 7. - cycnus 3. Ov. fast. 2, 109 flebilibus uumeri6 veluti
.. oantat olor. Sen. Agam. 713 licet ipse velit cyonus extrema
Ioqui.

Daedalus. Vel·g. ge. 4, 179 daedala fingere teota.
dm~s 3. Verg. Aen. 5, 4137 cede deo. -- deus.5. Pan. Iat.

6, 12, 24 solus hoc, ut dioitul', potuit deus iIIe. Sen. cp. 92, 27
deos aequat. Hol'. sat. 2, 6, 65 0 noetes eenaeque dcum.

dicere 4. Cio. o.d Qu. fr. 1, 4, 5 Bunt facta verbis diffi­
ciliora.

dies 1. Ov. met. 10, &21 nibil est llnnis veloeius. dies 3.
'optima quaeque dies miseris mortalibus aevi prima fllgit'
Verg. ge. 3, (i6. Sen. brev. vit. 9, 2; ep. 108, 25 (Ov. ars 3, 66
neo bona tam sequitur, quam bona prima fuit), - dies 6. Verg.
Aen. 1L 425 (Non. 380, 32) multa dies .. rettulit in melius,
Ov. ex Pont. 4, 11, 19 longa dies sedavit vulnel'a mentis.
dies 7. 'hollie diem perdidi' Hier. oom. in Galat. (M. 26 001. 528).
Isid. ohrol}, 72 (89).

digitus 3. Hier. eOlll. in Galat. (M. 26 co1. 490) uno ea
digito 1I0lunt contingere (Mat.th. 23, 4); oom. in Tit. (M. 26 001.

713) ipsi minimo digito nolunt ea contingere.
cl'imidius. Gell. 18, 2, 13 Hesiodus .. dimidium plus esse

toto dieit.
iliscere 3. Naohtr. S. 29 a. E. Aug. ep. 135, 1 vetcris

sententiae auotoritatem secutus, (luae nllllam ad perdisoendull1
abundare credit actatcm.
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dives. 'dives aut iniq. aut iniq. heres' Bier. COlll. in Ierem.
(M. 24 co1. 880); reg. mOn. 4, (M. 30 001. 342).

donms 2. Plant, Amph. 637 i<l nunc expel'iol' domo.
cZomus 3. Cio. aeael. pr. 2, 25, 80 citirt Riel·. adv. Pelag. I, 14
(]\i, 23 col. 707).

dormit,c 2. Kratin k 4 (Kock I p. 12) EübOVTI npwKToc;
alpEt. Hel'end, 8, 3 I-tEXPI O'EU TtAlOc; eaA1fIlJ [TOV KU]O'OV EO'bue;;.
VgL R. v. Scala, Phil. 50 (1891) S. 375. dormil'c 3, Mit
Festus p. 173 M. stimmt OGIL. 4, 1 5 Ninnarus) morie, cuius
uxor moechatm', ipse seit et taoet. Loewe, Prodrom. 1, 19.
Landgraf, WölfT!. Arch. 9 (J 896) S. 398, 95.

ellebortts 2. Plaut. Men. 913 non potest haee res ellebori
unguine optinerier.

emera 1. Mamel't. paneg. 18, 7 B. maximo vendit bene­
{icium, qui pl'eces acclpit.

equus 4. Zu' equi donat.i dentes inllpicere' vergleicht H.
Fischer. Phil. 50 (1891) S.377 Ep. Jacob. t, 17 die ersten
Worte: nUl1<l Male;; &l(J.e~ \(Ul mlv billpov T€AEIOV. Vergl. aueh
Naehtr. S. 22.

etcjJ(wtus 1. Vergl. BUehmann, GeH. W.19 S. 391. Fr. Barder,
Woch. f. elass. PhiI. (1898) no. 41 S. 1124. - eaJpct'tus 2.
Ciris 232 exitio doeta atque experta monebo.

jacies 1. Plin. n. 11. prMf. 4 und die Petronstelle S. XLIII
sind bei Otto zu streichen; denn an ersterer Stelle ist das Stirn­
)'eiben Gebärde des Erregung affeetirenden Redners, an letzterer
des peinlic11en Nachdenken;;. S. SitO, Gebäl·d. S. 47.

jacx 2. Raban. ?!laur. de univ. 18, 1 = Aug. de serm.
Dom. 1. 1Il. 1, 11, 29 (M. 34 col. 124;1).

fama. Verg. Aen. 4, 174 citirt lsid. orig. 5,27, 26.
ftwrttm 1. Oie. ad Att. 13, 30, lote ferreUlu; fam. 15,

21, 4 ferreus essem, si te non amarem; Q. fr. 1, 3, 3 ferus et
ferrens. Tib. 1, 11, 2 quam ferus et vere ferrens ille fuit.

fig~tlus. Verg1. H. Lewy, Phi!. 58 (1899) S. 85 no. 28.
flare. Manitius, Phil. 55 (1896) S. 57'3 fÜ]Jrt an Columb.

ep. 5 p. 173, 31 non enim ignem fiare potest os farina aut aHa
materia plenum.

flumen 5. Verg. Aen. 11, 405 r6tro fugit Aufidus undas.
Servius zu d. St. 'et utitur graeco proverbio ; avw nOT. p. n'.

flurrum 7. Aug. ep. 73, 3 ( Hier. ep. UD, 3).
fons 1. Nachtl'. 8. 14. Hier. praef. il1 IV evang. (M. 30

001. 559) diversos rivulornm tramites duoit; uno de fonte qnae­
rendum est, Oic. Read. post. 2, 8 ut a fontibus potius haurial1t
quam rivulos COnflectel1tur. Manitius, Phil. 55 (1896) S. 574
oitirt Oolumb. ep. 5, p. 171, 17 non enim l'ivo pUI'Has sed fonti

reputanda est.
fontlica 3. Yerg. Aell~ 4, 402 aß velut ingentem fOl'mioae

fanis aeel'vum ßum populant.
fort'ttna 1. 'fol'tunft eaeca' Ov. fast. 6, 576. fsid, ol'ig. 8,

9, 94. forfunll,2. 0'1'. ex. Pont. 4,3,31 haee dea non stabili,
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quam ait levis, orbe faletur; 2, 3, 56 stantis in orbe deae. Riel·.
corno in laae. (M. 24 co1. 229) fOl'hmlle cncul'I'it rota. -- tor'
t1ma 4. Amm. Mare. 27. 11, 2 fortuna vellens praepetibull pinnis.
- fortuna 5. CGIL. 5, 517, 5; !l (Ribb. trag.!! p. 233)
torper cilo, ut Neleus; topper fortunae cornmutantur hominibus.
8. Landgraf, Wöllfl. Arch. 9 (1896) 8. 173. - f01·tuna 6. L.
Accius v. 422 Ribb. tl·ag.2 fors dominatur. Cie. in Pis. 2, 4
);'01'13 domina campi. Boelb. de cons. phil. Il 1. p. 26, 55 (Pei{)er)
FOl'tunae dominae; rJ L p. 27, 17 (Fortunltm) dominam. Sc1avell
des Glücks nennt Euripides die Menscben. Vergl. KlnBBmann,
Phil. 50 S. 573. - fm'luna 8. Verg. Aen. 10,111 Bua cuique ex­
orsa .. fortllnam " ferent: wie mans treibt, so gehts. - fortuna 10.
'fortunae filius': Glückskind. Hom. 11. r 18:1 tu FlaKap 'ATpe{Ol1,
Fl()tPtJT€V€~, o},ßtObatl-lOv. Verg. H. Lewy, N. .Jahrb. f. Pbil. 1892
S. 763. for'luna 12. Carm. ep. 185 fortuna spondet multa
multis, praestnt nemini. App. sent. 324 R. fortuna multis ni­
mium dat, Ilulli Batis. VergI. Bueeheler, Rhein. Mus. 52 S.398.
-- fortuna 13. App. sent. 236 R. fortuna caeeat multos ut me­
dieus malus.

fro!f!s 1. Nachtr. S. 28/29. Hier. ep. 54, 13 reg. mOll.
(Migne 30 001. 337). Cio. 01'. I~, 60 = de orat. 3, 59, 221 j in
Pis. bei Gell. 13, 25 (24), 23. Apul. apoI. 40, 492 in prhuori
fronte animum gestare.

fue/ls 1. CGlL. 2, 73, 57 (ueo EPTOIlWKO~, di. ein DUllst·
macher. Verg}. Bueobeler, Rheiu. Mus. 52 S. 393. - fU(Jus 2. _.
Sen. ep. 26, 5 sine strophis ae fueis.

fundus 3. Plant. Cure. 36 dum ne per fundum saeptlllll
faeiat semitam.

funis 1. Hier. eom. in ISRe. 1 (M. 24 col. 45) ne longum
funem traham.

gallus 1. MRx. Plan. no. 264 (Rhein. Mus. 42) Kill 0 ll},€J<Twp
EV Tfj olKeiq Korrpiq hjxup6~ EO"TLV. H. Lewy, Phil. 58 (1899)
S. 81.

gerrae. Vergl. A. Sonny, Wöllfl. Arcb. 10 (1898) 8. 377.
Sittl, Gebärd. S. 100.

Graeous 1. 'Graecos 1eves' Bier. COlU. in Galat. (M. 26
co!. 416). Isid. orig. 9,2,105; 6,8,7. Graecus 3. Servo zu
Verg. Aen. 2, 106 artisqne Pelasgae) boe est malae, ut Plaut.
(Asin. 109): Graeea mercamur tide.

!labere 1. Sen. ep. 87, 17 qualia quisque habet, talis est.
hanma 1. Hier. com. in Tsae. 1 (M. 21 coI. 53) quanta

haremt est in maris littoribus. Aug. ep. 93, 15 quorum multi·
tlldinem stellis caeH et llal'enae maris dominus comparavit. Antb.
lat. 913, 1 ante .. et dee!'it Libycis putris barena vadis.

herba 2. 'berbam dare' CGlL. 6, 517. W. Kalb, Wöllfl.
Arcb. 6 (1880) S. 398 citirt Vel'g. ge. 3, 498 atque immemor
herbae vietor equos, und Accius V. 44~/5 Ribb. trag.2•

HerOldes 1, Naehtr. S. ~). Stnt. Tbeb. 6, 458 (480) viribns
Hexeuleis. Varro bei Servo Aen. A, C,64 u. 11, 262 omnes qni
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feeerant fortiter, Rercules vocabantur. Sen. Here. Oet. 755 (P. u.
R) Herouleos toros. Hel'cules 2. Apul. met. 3, 19, 208
istam virtlltis adoriam ad exemplum duodeni laboris Hel'eulei
numerare, als 12. an die Seite stellen. Sen. Here. rur. 1323 eat
ad labores hic quoque Herouleus labor. Hel'cules 4. Rut.
Nam. 1, 628 qui laxet nodos Amphitryoniadas.

hircus 1. eeI. 3, 91 eHirt Isid. orig. 1, 64, 30.
homo 2. Aug. ep. 104, 1\ homo sum, neseio. - homo

Oie. Tuse. 3,16,34 humana humane ferenda. homo 6. Oie. ad
Att. 4, 15, 2 si vis homo esse, reoipe te ad nos; 2, 2, 2 'Hplflimr;;,
si llOmo esset. - homo 7. Anth. Iat. 322, I} M. iam te non
hominem vocabo, sed nimis plenam et patlliam lagenam. (Anth.
Iat. 790 M. Bacohi pluentis oantbarus Tiberills). homo 9.
(quot homines, tot sententiae' Hiel'. eom. in eoeles. 3 (M. 3
001. 484).

hanos. Mamert. paneg. 11, 1, 14 B. hODalem ODeFe pen­
aare. Vel'gL WöIffL Arcb. 8. S. 586.

hosfis 1. Hier. com. in Ezec11. (M. 25 coL 194) sententia
saecularis est: 'dolus an vil'tus' e. q. s. Aug. (M. 40 coL 35)
unde etiam iHm1 apoeta dictum (Verg. Aen. 2, 390) prope iam
}ll'overbii cOllimetudinem obtinuit.. - kosUs 2. Nacht!'. S. 29.
Allg. ep. 73, 4 (= Hier. ep. 110, 4); 82,31; 93, 4 (prov. 27,6).
Oie. Yen. 5, 71, 182 tacitae magie et occultae inimicitiae ti-
mandae sunt indietae at.quß apel'tae.

Hybla Mart. 9, 11, 3 Hyblam quod sapit Atticosque flores.
hydra. Sen. ep. 113, 9 faeiem animi nobis proponimus, qualis

est bydra.e multa habentis capita.
ignis 1. Oic. Phil. 11, 14, 37 ferro ignique minitantul'; 13,

111, 48 igni fenoque. Verg. Aen. 4, 626 face fel'l'oquej 10,232
ferro flammaque. luv. 6, 624 baeo poscit ferrum atque ignes.

ignis 2. Hier. com. in Isae. 1 (M. 24 001. 94) Imins ouius­
que opus qnale sit, ignis probabit. Oie. pro red. in sen. 9, 23
amicitias igni perspectas. -- ignis 3. Ov. trist. 4, 365 com­
pesouit iguibus ignes. OOlipp. Joh. 1, 340 restinguens ignibus
ignem. Aug. deo vH. er. (M. 32 col. 1460) incendium incendio
superabat. ignis 6. Sen. Pbaedr. 708 te vel per ignes. .
sequar.

llias. Prop. 2, 1, 14 longas condimus Iliadas.
immul1is. 'immunem cives o. s.' OGIL. 6, 546 lsid.orig.

10, 141).
imperare. App. sent. 278 R. stultllmst aliis imperare velle,

qui haud possit sibi.
interere. :Mit Tel'. Phorm. 318 stimmt tlberein OGlL. 4,99,

14 intrio infllndo vel tute. Landgraf, Wölffl. Arch.9 S. 387, 70
stellt die Glosse so her: . . velut tute (11OC intristi).

ioel/s. Fronto p. 86,4 N. Ilt verllm sit, quod antiqlli vetereB
dixerant: TOO UUTOO elvul Kat 'lTalZ:€lv Iml lJ'lTOUMZ:€LV.

Ione.~. Amm. Mare. 17, 9, 3 Iuliallum Asiannm al)pellans,
Gl'aeculum ..



MiscelIen 153

Iuno. Hier. ep. 16 = reg. mOll. c. I) Clf1. 30 co1.
It61Jpiter 1. <ab 10"0 pr.' Macr. so. I, 17, 14. Cie. de re

p. 1,36,56. Servo Aen. 9,624. Iuppifel' 5. Varro de serm.
lat. 2 bei Gell. 12, 6, 2 Iovi ipsi noluit concedere. Prop. 2,34,
18 rivalem !WSSUllJ non ego fene lovem.

lahm' 1. 'forsan et haec o. m. iu.' Macrob. 5, 11, 5. Sen.
ep. 78, 1['. Stat. 'fheb. 1, 4, 72 forsan et has .. meminisse iuvet.

labrmn 1. Tib. 4, 1, 202 vel belle Bit notus SllrnmlJ vel
inen'et in· ore. - labN6t11 2. Hier. ep. 125, 14 reg. mOll. 28
(M. 30 co1. 395). - labt'um 5. Verg!. Crusius, Rhein. Mus. 46
S. 320.

lol)lIrinthu8. Hier. com. in Ezer.h. 14 (1\1. 25 eo1. 562) in~

gressus Oeeanum et mysteriorum lab.rrinthum.
lapis 2. Aug. de lib. arb. 3, 1, 2 (M. 32 co!. 1271) lapide

stolidior. Aug. senn. 4, 21 (M. 38 co1. 45) dicitnr .le hoinine
absurdo et duro petra. Versio Palat. des Herm. Pastor sim. IX
5, 2 ut si quos lapides nugas invenerit, di. Dummköpfe. Vergl.
Landgraf, Arch. 9 (1898) S. 227.

latet'. Isid. sent. 2, 13, 7 quasi si quis lavet laterem Crll­

dum, quem quanto magie eluerit, tanto amplins lntnm feeit.
Laf:inus. Aug. de mol'. Man. 2, 16,39 (M. 32 col. 1362) La~

titJe enim vobis dieam, ef, ut dici assolet, Dlultum est ad vos.
lete 1. App. sent. 314 R. leges bonae ex maUs oreantur

moribus.
lieet. Hier. ep. 121, 8 = OGIL. 5, u58, 44.
linea 1. Oie. ad Att. 4, 8b , 4: T~V lcrw lpal!l.l~V teneam,

di. die Mitte halten.
liUerae 2. CGlI.. 3, 39, 15 ars transfertnr ab homine in

hominem et l)ropter6l\ ars non moritur.
loeus. Nachtr. S. 25 § 13. H. Lewy, Phi\. 58 (1899) S. 8G

no. 30.
lorus. Vergl. Babrius fab 172ß Crus. Bneeheler, Rhein.

1\'1us. 52 S. 394 vergleicht Donat. z. Tel'. Enn. 105 plellull ri·
marum sum •. perfl.uo) vilis atque abiech. translatio. trallslata
autem est ab aquario vase fictili.

lupus 3. Hol'. od. 3, 18, 13 inter andaees lupus errat agnos.
Verg. 601. 8, 27 iungentnl' iam grypes equis. Sen. Phaedl·. 580
et ora damis blanda praobebnnt lupi.

lutum 5. Hier. corno in 1sao. (M. 24 eol. 174) nt aurum
argenturnque pro luto repntent. Isid. orig. 16, 6, 6 aurum pro
luto haheretur. ~ lutum 6. Hier. ep. 107, 12 = reg. mon. 14
(M. 30 co]. 3(6). ltltwn 7. Hier. com. in Isae. (M. 24 col.
260) divitiarum Iuto; oorn. in Ierem. (M. 24 coI. 1147) MS quasi
pro brutis babent animantibus et VOOftnt TrllAoucrlUlTW;; aV(l!'
cre~TOUC;;). Photius TrllAOC;; oihoc;; aVTl TOU avaicr9T]ToC;;. Plant.
CRS. 114 ex steroulino effosse.

male. Zn 'male parta' vergleicht Crllsius Phi\. 53 Erg.-H.
S. 17 Eur. 1~le(Jtr. 943 0 b' OAßO<;; UÖIKOC;; •. EteTrnn' olKwv
ua. mehr.
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maluln 1. Soph. Ai. 866 rr6vot;; rrov4J rrovov <pEp!:!.
malum 3. Hier. COIU. in laae. (1\1. 24 col. 276) in compltratione
fluorulll maIorum levius maIum e. q. s. Quint. inst. 7, 4, 12 nam
in comparatione malorum boni lOCUlll obtinet leviufI. malttm 7.
Hier. ep. 125, 14 vitium vitio peccatumque peccato medicantur.
Aug. ep 167, 9 vitium vitio tollitur.

malus 3. Tel'. Phorm. 555 una tecum bona mala tole­
rabimus.

Mmllius. Gell. 9, 13, 20 ab hoc Tito Manlio .. imperia
ct aBl)Cl'a ot immitia <Manlia' dicta snnt.

ma?ltica. Pers. 4,24 oitirt Hier, ep. 102,2 Aug, ep. 68, 1).
manus J. Hier. com. in Ezoch. 2 (M. 25 001. 60) ma­

nibus pedibusque. Cie. ad fam.4, 7, 2 laeertis ot viribus pugna­
bamus. de orat. 1,51, 242 laccrtis viribusqlle. Hol'. sat. 1, 3,
lot unguibus et pugnis. - manus 6. Veget. r. m. 4, 44 gladiis
manu ad manum, ut dicitur, comminus dimioant: 3, 23; I, 20
(Lang p.23). Aug. adn. in lob. (M. 34 co1. 883) manu ad llJallUm
gladio verbipraesentcs debellare cupiditates. manus I'. Naohtr.
S. 20 f. Ov. amor. 1, 2, 20 porrigimus victas ad tua im'a manus,
- manus 10, Cie. dc off. 8, 11, 68 quatenus manu teneri pos,
sunt. manus 17. Suet. Ca1. 42 stipes plenis manibus ae sinn
fuudebat. Tib. 1, 5, 68 ianUI1 sed plena est percutienda manu.
11/(.tim~s 19. Suet. Vitell. 7 libens ac supinis manibus exeepit velut
dono ueum oblatum. VergL Naohtr. S. 20.

mel 1. Aug. ep. 234, 3 scriptis tU18 .. melle .. dlilciol'ibull.
Anth. Iat. 471 R. cuius Cecropio peetora meIle madent. mel3.
Cie. ad AU. 5, 21, 4 in his rAUKUTnKpOV illl1d confirmas. (Sen.
Agam. 610 heu quam dulee malum , . amor. Ov. amor. 2, 9,
26 dulce puella malum est.) mel 6. lsid. sent. 2, 30,5 8,
26, 4) latent !laepe venena cil'oumlita melle verbol'Um. - mel6.
'litna mclle gladius' Aug. eI'. 82, 2 Hier. ep. 116, 2).

memo/'. Plaut Pseud. 940 mernorem monet.
mefere 1. Quint. inst. 5, 9, 5 neo lieri potest, ut ibi messis

sit, ubi satum non cst.
metir'i. Hier. 00111. in hae. (M. 24 001. 179) et soissis men­

SUl'am tut
mimus, Vergl. O. E. Sohmidt, Phil. 56 (1891) S. 552.
modus. Aug. de mor. Man. 2, 16, 44 (M. 32 001. 1364)

ausit modus, quem in omni re dominari decet. Cio. de off. 1 bei
Non. 29, 20 sieut in plerisque rebus mediooritas optima est.

Momtts. Hol'. sat. 2,1,76 hOll invita fatebitur usque invidia.
m01'S 1. 'stat sua cuique dies' Macrob. 1, 16, 43; 5, 10,4 j

5, Hi, 1. Non. 391,32. Servo Aeu. 4,696; 10,467. mo'rs 3.
Sen. Here. Oet, 647 (P. U. R.) ramm est felix idemque senex.

mortuus 2. Plant. Pel's, 20 miquidem tu iam aras mortuOB.
mOB. Hier. com. in Galat. (1\f. 26 col. 471) llol'rumpuut

bonos mores confabnlationes pessimae.
mu, muttire. Naohtr. S. 22. 'palam mnttire plebeio pia·

~ulum .est' stammt aus dem Telephus des Ennius (v. 286 Ribb.
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trag.2) bei Paul.-Fest. p. 144 M. I'laut. 710 etillmne, in­
plldens, mutti re verhum unulII andes? Petrol!. C. ßl nune taces
neo muttis. Plaut. Pers. 827 etiam mntti<l, impudenll? Amph. 381
etiam muttis? Hier. com. in Philem. (M. 26 col. 7461 ne mu
quidem, ut dicitur, facere ausus. Vergl. W. Hefaeus, Die Spr.
d. Petrou u. d. Glossen S. 15.

Mztci1!s: ist Zlt streiollen. Es llandelt sioh hier nioM um
'Hinz u. Kunz" sondern um zwei der bedeutendsten RechbgeJehrten
des alten Rom.

mullo, muhts. Mart. 10, 76,9 mulio aJlouO'o~); 1,70,
4 agis muJas, gr. ovou~ ßlSO'K€IV. VergJ. Unt. Z. Her.
S. 60. mula vom Manne, wie Plaut. Most. 878 'iam hereIe Ire
vis, mula, foras pasturn?', ist l'tarke Dosis von Beschimpfung.
.Vergl. Buecheler, Rhein. Mus. 52 S. 394.

m!!liu.~ 1. GeIL 9, 8 neCessmn esse, qlli multa hahettt,
.multis indigere.

mUlms. Nachtr. S. 27. Hier. oom. in Eccles. (M. 23 001.

438) excaecant munera etiam sapientiul11 oculos COlll. in 16ae. 1
col. 57 = Deut. 16, 19).

mus B. Rutil. Nam. iHn. 1, 286 W. Herond. 3, 75. Cru'
sius, Unt. z. Her. 8. 72. u. Fleck. Jabrb. 135 S. 248.

lIfusa 5. Nachtr. S. 25. Hier. praef. in Paralip. (M. 28
coI. 1394) = adv. Rufin. 2, 27.

nasus 2. Zu (mihi anima in naso esse' 8ittl, Gebärd.
S. 46. Crusius, Rhein. Mus. 4G. S. 319. Befund. 3, 3 <XXPI ~ ~

ljiUXll alhou E'lTl XElAEWV /-lOUVOV ~ KaKll A€Iq>9Q.
naufragium 2. Hier. adv. Peltlg. 1, 12 (M. 23 coI. 705)

metuere in tranquillitate naufragium.
navis. Hier. eI'. 123, 16 (Otto S. XLV) reg. mon. 4

(M. 30 001. 342).
1UIcessilas 4. Hier. reg. mon. 30 coI. 395 fac de neceB­

sitate virtutem.
Nestor 1. Ov. met. 15, 838 Pylios aequaverit annos. Stat.

Tbeb. 5, 75 J PyJiae neo fata senectae. - Nestm' 2. Antb. Int.
106, J6 l!. carmin8 .. Pylium vinoere digna senem. Quint. 12,
10, 6·1 Homerus ex ore Nestoris dixit dulciorem melle profiuere
sermonem (11. A 249).

niltU 1 Pers. 3, 83 citiren Isid. orig. 1, 17. Serv. Vel·g.
ge. 2, 49.

nimis. Hier. reg. mon. 13 (M. 30 .oot 363) ne quid nimis.
ni.v 2. Hier. com. in lob. 6 (M. 28 coI. (70) velut nix

oum oalore disllolvitur.
nodus. Sen. ep. 117, 31 nodos neetiR et. solvis.
nomen 2. Oic. Verr. 2, 6, 18 (Ven'es) nomen .. omen.
noverca 1. Sen. Herc. fur. 111 faceresi quicquam apparo

dignllm noverca. Hygin. de mun. cash'. 57 D. novercae iniqua
loolt, quae aprioribus novercae appellabantul'. Vergl. Kempf,
Rom. serm. cash'. 1'e1., Fleck. Jabrb. Suppl.-Bd. 26 S. 350 no. 21.
W. Heraeus, Die röm. Soldatenspraclle, Arch. 12 (1902) S. 265.
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1!ttdus 1. VorgI. H. Lewy, Phil. 58 (189B) S. 82 uo. 14.
'lUX 1. Riel'. 58, 9 = rog. mon. o. 18 (M. 30 001. 377).
occasio. Publ. Syr. 446 R. ooeasio reeeptus diffioiles habet.
occipitiu'm. Sen. de mort. Cland. 9, 2 11OIllO quantumvis

vafer, qui semper videt {lila 'lTpOO'<1Ul Kai O'lTlO'O'Ul.
oculus 1. Aug. de senn. Dom. i. m. 1, 13, 37 (M. 34 co1.

1248) diligo OUIll ut ocnlos meos. -- oculus 3. Ter. Euu. 740
oouli ilIi ilico ecfodientur, si ... - OCllllls 7. Hier. praef. in
Ezralll (M. 28 col. 1473) olausis, quod dicHur, oculill mibi volunt
ma.ledicere.

oleum 2. Rier. com. in Ephes. (M. 26 001. 651). vinum
adulescentulis doclinaudllm, et nou mittendum super Hammam
oleum.

omnis 3. Quint. iust. 5, 10, 21 in terra non omui gene·
rautUl' (>mnia.

opera 3. Tel'. Heaut. 86 (Cic. ad fam. 7, 10, 4) aut eon­
silio aut re iuvero.

08 3. CGIL. 5, 154, 37; 41, 3 sublitum dicitur, cui im­
posturae fiunt, . . vel qui non satis doctus est, ut si dica8, sub·
litum miM est os.

os (ossis). Nachtr. S. 18. cossa ac pellis totus est' Non.
509, 11. Hier. rog. mon. c. 14 (M. 30 col. 368)ut 088ibu8 vix
llltererem. Verg. eal. 3, 102 vix o8sibl1s haerent. Prop. 5, 5,
62 per tenues OBsa Bunt numerata cuteB. .

Paatolus. Pan. lat. 4, 16, 11 B. opibus aut Croesi aut
ipsius, qui auro dicitur Hl1xisse, Paotoli.

palinoclia. Hier. ep. 102, 1 = Aug. ep. 68, 1. Hier. ep.
67, 7 = Aug. ep. 40, 7.

par 1. Plin. ep. 4, 27, 6 est enim iIlud vel'issiIDum:
YITVW<1KUl ÖTI TOIOiho<; t<1T1V, oI<1'lTEp ~bETcn O'UVWv. Apul. de
dogm. Plat. 2, 22, 251 paria qllippe 11. similihus non abhorrent.
Cia. ad fam. 8, 8, 3 recte hoa par habet, von ZWeien, die sich
gesucht und gefunden. Ov. fast. 3, 193 OUID pare quaeqlle auo
ooeunt volucresque fel·aeque. Vergl. H. Lewy, Phil. 58 (1899)
8. 83 no. ] 9. - par /I. Fronto p. 24 N. remuneratus est igitur
a me IDutuo, paria habet. -- 8en. ep. 101, 7 on differamus, cotidie
oum vita paria faciamus, glatte Rechnung.

pauperlas 3. Amm. Mare. 29, 1, 21 paupertatis llletu vel
in mare nos ire suadet Tbeogni>l (v. 175 ~v (TIE:VlrIV) b~ xpn
q:JE:UTOVTa Kai E.<; ßa8UK~TEa TIOVTOV). Hol'. ep. 1, 1, 46 per mare
pauperiem fugiens, per saxa, per ignes.

peclus 4. Das Gegentheil von 'toto peotore Apul. Hol'. 1,
9, 29 negligenter aa de summe peotore, oberfläohlich.

pecunia 1.* Hol'. ep. 1, 6, 37 regina pecunia; 8at. 2,3,96
omnium rel'um regina opulentia est. pecunia 2. Naev. v. 116
Ribb. com.\! aum argeuti adest. oratio, gr. xpu<1oi) AaAoflvTo~

m'i<; aTIpaKT€1TW ),6yo<; (Paroem. gl'. II p. 727 no. 38 Gott.).
Plaut. Asill. 525 verba. blanila esse aurUm rere?

pecu8. Amm. Mare. 25, 8, 1 caedebantur ut peeora.
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Penelope. Ov. trist. 5, 14, 36 Pcnelopea ficles; 1, ß, 22
Penelopes esset fama secundae tune.

lJes 1. Nachtl'. R 20. Hier. com. in Tit. (.M. 26 col. 728)
uEpoßlXrw Kal1t€pl<ppOVW TOV TlAIOV (Aristoph. uub. sealldo
per aerem et plul'is me !lovi esse quam solem. - pes Aug.
serm. 2, 2, 2 (:M:. 38 co\. 28) pntantes in via dei posse se uno
pede nmbulQrc. - pe.s 8. Tib. 2, 0, 14 quum hene im-!\vi, IHls
tamen ipse redit..

PhrYlIJ 3. Nachtr. S. 11. 'timidos PhI'. omnes poetae la­
cerant' Servo Aen. 1,272. Hier. com. in Galat. (M.2G coI. 416).
Verg. Aen. 9, 616 (Sel·v. l\en. 4,215) 0 vere Phrygiae, neque
enim P1Jryges. WanJm die Bezeichnung als Weib, erldärt 8er­
vins aO.

pluma 2. Ov.met. 13, 796 mollior eL cycni plnmis et
laete coacto.

plumbeus**. Mart. 1, 99, 15 constomus tibi plumbea selibra.
poeta 1. Ov. alDor.3, 12,41 fecunda Heentia vatum. Mart.9,

11, 13 poetae, quibus est nihil negatum. Vergl. Crusius, PhiI. 46
(1888) S. 630 u. Rhein. Mus. 47 S. 71. Diphil. fr. 30 p. 549 K.
t1J~ 0\ TPlXYljJOO( <plXO'IV, ot~ EEouO"ia EO"Tlv AEY€lV littavTa.

poreus 1. Plaut. Men. 289 (bei ji'est. 318, 12 AL) quibns
hic IU'etUs porci veneunt sam'es? Varr. r. r. 2, 1,20; 4,16 quanli
sunt porci sam'es? - POt·cus 4. 'cum porcis cum fiscina' citil't
Serv. Verg. ge. 1, 266.

posse 2. Varro bei Non. 81, 9 (Riese p. 165, 6) qui pote
plus, urget.

lJraetet·if~(.s. Nachtr. S. 28. Hier. COlD. in EplJes. (M. 26
col. fJ75) praeterita fieri iufecta non possUIlt Aug. cp. 10-1, 7).
Sen. dc ira 1, 19, 7 revora1'1 enim praeterita Hon possunt.

(Forts. folgt.)
Berlin. Vi c tor S ze li D s ld.

Epigramm aus Korintb
Bei den amerikanischen Ausgrabungen ist 1900 in Korinth

eine Statuenhasis gefunden worden, darauf ein in späten Schl·ift.·
ziigen eingemeisseltes [~pigJ'all1m, das B. Powell im American
journal of archaeology 1903 S.47 und M. Fränkel in den IG.IV
1603 herausgegeben haben, unabhängig von einander aber nach
derselben, vom erstgenannten genommenen Abschrift. Nach Fränkel
lautet das Epigramm:

E]l~ TU1tOV E\J.lEp6EVTlX leliv(T)opo<;; aveumiTolO
~p1tlXO"E TI<;; 1l0p<pf]v, T[fj] b' EVE"fAU4J€Ai9ljJ'

1l0p<piJv AlXOT61l0C; Il€v ~1) IlE1IltlO"lXTO TEXV['.l'
'EAAUOI K60"IloV OAOV IlllTpi xapJ~6IlEVO~.

0"]TllO"E 0' aWO"O"eXIJEv6<;; Iltv &J.l.UJ.l.WV EUTUXllXV6[~
.uni KlXO"IYVi]Tou EU l\1E1tWV 'E<puPfJv.

Powells Lesung stimmt damit. yon unwesentliclJem allgesehen,
überein ; nur schreibt. er V. 3 IlEVEt;I - was ich nicht verstehe




